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Уважаемый покупатель! Компания    благодарит Вас за приобретение данного инструмента. 

Изделия торговой марки    постоянно совершенствуются и улучшаются. Благодаря постоянной 
программе исследований и разработок, указанные здесь технические характеристики, комплектация и 
дизайн могут быть изменены без предварительного уведомления. 
ВНИМАНИЕ! Внимательно изучите инструкцию по эксплуатации перед началом использования 
инструмента. Храните её в защищенном месте. 
ВНИМАНИЕ! Инструмент не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании 
инструмента лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под присмотром для 
недопущения игр с инструментом. 
 

ИНСТРУКЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ. 
 

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ МАШИН. 
ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности, и все инструкции. 
Невыполнение предупреждений и инструкций может привести к поражению электрическим током, пожару 
и (или) серьезным повреждениям.  

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ. 
Термин “электрическая машина” используется для обозначения Вашей машины с электрическим 
приводом, работающим от сети (снабженного шнуром) или машины с электрическим приводом, 
работающим от аккумуляторных батарей. 
1. Безопасность рабочего места. 
а. Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте его хорошее освещение. Если рабочее место 
загромождено или плохо освещено, это может привести к несчастным случаям. 
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б. Не следует эксплуатировать электрические машины в взрывоопасной среде (например, в присутствии 
воспламеняющихся жидкостей, газов или пыли). Машины с электрическим приводом являются источником 
искр, которые могут привести к возгоранию пыли или паров. 
в. Не подпускайте детей и посторонних лиц к электрической машине в процессе её работы. Отвлечение 
внимания может привести Вас к потере контроля над инструментом. 
2. Электрическая безопасность. 
а. Штепсельные вилки электрических машин (зарядных устройств) должны подходить под розетки. 
Никогда не изменяйте конструкцию штепсельной вилки каким-либо образом. Не используйте каких-либо 
переходников для машин с заземляющим проводом. Использование оригинальных вилок и 
соответствующих розеток уменьшит риск поражения электрическим током. 
б. Не допускайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими, как трубы, радиаторы, плиты и 
холодильники. Существует повышенный риск поражения электрическим током, если Ваше тело 
заземлено. 
в. Не подвергайте электрические машины воздействию дождя и не держите их во влажных условиях. 
Вода, попадая в электрическую машину, увеличивает риск поражения электрическим током. 
г. Обращайтесь аккуратно со шнуром. Никогда не используйте шнур для переноса, перетаскивания 
электрической машины (зарядного устройства) и вытаскивания вилки из розетки. Исключите воздействие 
на электрический шнур тепла, масла, острых кромок или движущихся частей. Поврежденные или 
скрученные шнуры увеличивают риск поражения электрическим током. 
д. При эксплуатации электрической машины (зарядного устройства) на открытом воздухе пользуйтесь 
удлинителем, пригодным для использования на открытом воздухе. Применение шнура, предназначенного 
для использования на открытом воздухе, уменьшает риск поражения электрическим током. 
е. Если нельзя избежать эксплуатации электрической машины (зарядного устройства) во влажных 
условиях, используйте источник питания, снабженный устройством защитного отключения (УЗО). 
Использование УЗО уменьшает риск поражения электрическим током. 
3. Личная безопасность. 
а. Будьте бдительны, следите за своими действиями и руководствуйтесь здравым смыслом при 
эксплуатации электрических машин. Не пользуйтесь электрическими машинами, если Вы устали, 
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находитесь под действием наркотических средств, алкоголя или лекарственных препаратов. 
Кратковременная потеря концентрации внимания при эксплуатации электрических машин может привести 
к серьезным повреждениям. 
б. Пользуйтесь индивидуальными защитными средствами. Всегда надевайте средства для защиты глаз. 
Защитные средства – такие, как маски, предохраняющие от пыли, перчатки, обувь, предохраняющая от 
скольжения, каска или средства защиты ушей, используемые в соответствующих условиях – уменьшат 
опасность получения повреждений. 
в. Не допускайте случайного включения машин. Обеспечьте, чтобы выключатель находился в положении 
«Отключено» перед подсоединением к сети и (или) к аккумуляторной батарее и при подъеме и переноске 
электрической машины. Если при переноске электрической машины палец находится на выключателе или 
происходит подключение к сети (подсоединение к аккумуляторной батарее) электрической машины, у 
которой выключатель находится в положении «Включено», это может привести к несчастному случаю. 
г. Перед включением электрической машины удалите все регулировочные или гаечные ключи. Ключ, 
оставленный во вращающей части электрической машины, может привести к травмированию оператора. 
д. При работе не пытайтесь дотянуться до чего-либо, всегда сохраняйте устойчивое положение. Это 
позволит обеспечить лучший контроль над машиной в экстремальных ситуациях. 
е. Одевайтесь надлежащим образом. Не носите свободной одежды или ювелирных изделий. Не 
приближайте свои волосы, одежду и перчатки к движущимся частям машины. Свободная одежда, 
ювелирные изделия и длинные волосы могут попасть в движущиеся части. 
ж. Если предусмотрены средства для подсоединения к оборудованию для отсоса и сбора пыли, 
обеспечьте их надлежащее присоединение и эксплуатацию. Сбор пыли может уменьшить опасности, 
связанные с пылью. 
4. Эксплуатация и уход за электрической машиной.  
а. Не перегружайте электрическую машину. Используйте электрическую машину соответствующего 
назначения для выполнения необходимой вам работы. Лучше и безопаснее выполнять электрической 
машиной ту работу, на которую она рассчитана. 
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б. Не используйте электрическую машину, если ее выключатель неисправен (не включает или не 
выключает). Любая электрическая машина, которая не может управляться с помощью выключателя, 
представляет опасность и подлежит ремонту. 
в. Отсоедините вилку от источника питания и (или) аккумуляторную батарею от электрической машины 
перед выполнением каких-либо регулировок, заменой принадлежностей или помещением ее на хранение 
— это меры безопасности от случайного включения электрической машины. 
г. Храните неработающую электрическую машину в месте, недоступном для детей, и не разрешайте 
лицам, не знакомым с электрической машиной или настоящей инструкцией, пользоваться электрической 
машиной. Электрические машины представляют опасность в руках неквалифицированных 
пользователей. 
д. Обеспечьте техническое обслуживание электрических машин. Проверьте электрическую машину на 
предмет правильности соединения и закрепления движущихся частей, поломки деталей и иных 
несоответствий, которые могут повлиять на работу. В случае неисправности отремонтируйте 
электрическую машину перед использованием. Часто несчастные случаи происходят из-за плохого 
е. Обслуживания электрической машины. 
ж. Храните режущие инструменты в заточенном и чистом состоянии. Режущие инструменты с острыми 
кромками, обслуживаемые надлежащим образом, реже заклинивают, ими легче управлять. 
з. Используйте электрические машины, приспособления, инструмент и пр. в соответствии с настоящей 
инструкцией с учетом условий и характера выполняемой работы. Использование электрической машины 
для выполнения операций, на которые она не рассчитана, может создать опасную ситуацию. 
5. Эксплуатация и уход за аккумуляторной машиной. 
а. Перезарядку следует осуществлять, используя зарядное устройство, указанное изготовителем. 
Зарядное устройство, которое годится для одного типа аккумуляторной батареи, может вызвать пожар 
при использовании другого типа батареи; 
б. Питание машин следует осуществлять только от аккумуляторных батарей, имеющих специальное 
обозначение. Использование любых других батарей может привести к повреждениям и пожару; 
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в. Если аккумуляторная батарея не используется, ее следует хранить отдельно от других металлических 
предметов, таких, как скрепки для бумаг, монеты, ключи, гвозди, винты и т.п., которые могут закоротить 
контактные выводы. 
г. Короткое замыкание контактных выводов может вызвать ожоги или пожар; 
д. В случае неправильной эксплуатации жидкий электролит может вытечь из аккумуляторной батареи; 
избегайте контакта с электролитом. При случайном контакте с электролитом смойте его водой. Если 
электролит попадет в глаза, 
е. Кроме промывки глаз водой обратитесь за медицинской помощью. Течь электролита из 
аккумуляторной батареи может вызвать раздражение или ожоги. 
6) Обслуживание. 
а) Обслуживание вашей машины должно быть поручено квалифицированному ремонтнику, 
использующему только идентичные сменные детали. Это позволит сохранить безопасность вашей 
машины. 
 
УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ АККУМУЛЯТОРНЫХ ТРИММЕРОВ. 
а. Не допускайте к работе с данным устройством детей и лиц, незнакомых с инструкциями по 
использованию изделия. 
б. Используйте изделие при дневном свете или хорошем искусственном освещении.  
в. Не используйте устройство для стрижки влажной травы.  
г. Запрещается пятиться при эксплуатации продукта.  
д. Держать устойчивую опору и баланс. Не перенапрягать. Перенапряжение может кончаться потерей 
баланса. Обеспечьте устойчивость ног при работе на склонах. Передвигайтесь шагом, не бегайте.  
е. Не используйте прибор, если есть опасность поражения молнией.  
ж. Не допускайте попадания влаги на изделие и не используйте его во влажной атмосфере. Попадание 
влаги в устройство может привести к выходу его из строя или поражению электрическим током.  
з. Не подпускайте посторонних лиц, особенно детей и домашних животных, ближе, чем на 15 метров к 
месту проведения работ. Остановите устройство, если кто-то войдет в рабочую зону. 
и. Не поднимайте режущую насадку выше пояса.  
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к. Запрещается использовать изделие, если защитные устройства повреждены или вообще не 
установлены.  
л. Держите руки и ноги далеко от режущих средств во всех случаях и особенно при включении двигателя.  
м. Учитывайте, что режущие элементы продолжают вращаться после выключения двигателя.  
н. Остерегайтесь объектов, выбрасываемых режущими приспособлениями. Удалите мусор, такой как 
мелкие камни, гравий и другие посторонние предметы, из рабочей зоны до начала работы. Провода или 
шнуры могут запутаться в режущих деталях.  
о. Перед выполнением следующих операций отключите устройство и отсоедините его от сети питания: 
обслуживание, оставление изделия без присмотра , очистка изделия или устранение забивания, замена 
принадлежностей, проверка на наличие повреждений после столкновения с предметами, проверка на 
наличие повреждений, если изделие начнет необычно вибрировать, выполнение технического 
обслуживания, снятие режущего полотна, установка режущего полотна.  
п. Небольшое лезвие, установленное под защитным приспособлением, предназначено для подрезания 
новой удлиненной струной до нужной длины в целях обеспечения безопасной и оптимальной 
производительности. Оно очень острое, не прикасайтесь к нему, особенно при очистке инструмента.  
р. Всегда проверяйте устройство на отсутствие грязи в вентиляционных отверстиях. 
с. Убедитесь, что режущая насадка правильно установлена и надежно закреплена.  
т. Проверьте правильность установки и надежность крепления всех защитных устройств, отражателей и 
ручек.  
у. Запрещается каким-либо образом изменять конструкцию устройства.  
ф. Для замены режущей лески используйте только оригинальную леску от производителя.  
х. При установке и снятии лезвий работайте в перчатках, так как лезвия очень острые.  
ц. Не прикасайтесь к вращающемуся режущему полотну и не пытайтесь его остановить.  
ч. Движущееся лезвие может стать причиной тяжелой травмы. Управление инструментом необходимо 
осуществлять обеими руками до полной остановки лезвий.  
ш. Заменяйте поврежденное режущее полотно. Всегда проверяйте правильность установки и надежность 
крепления режущего полотна перед каждым использованием.  
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щ. Ваш кусторез оснащен плечевым ремнем. Аккуратно отрегулируйте ремень, чтобы было удобно 
держать устройство, и наденьте его с правой стороны.  
ы. Найдите механизм быстрого освобождения и опробуйте его перед началом использования устройства. 
Его правильное использование может предотвратить серьезные травмы в случае возникновения 
чрезвычайной ситуации. Никогда не носите одежду поверх ремня и никаким иным образом не 
ограничивайте доступ к механизму быстрого освобождения.  
э. Надевайте защитное устройство на режущее полотно перед помещением устройства на хранение или 
при транспортировке. Перед использованием инструмента всегда снимайте защитное устройство. Если 
его не снять, защитное устройство может быть отброшено, когда лезвие начнет вращаться.  
ю. Соблюдайте предельную осторожность при использовании режущего лезвия с данным устройством. 
Отскок режущего лезвия может произойти при его соприкосновении с каким-либо не поддающимся 
обрезанию предметом. Такое соприкосновение может привести к внезапной остановке вращения лезвия 
и отбрасыванию инструмента от этого препятствия. Отдача может оказаться достаточно сильной и 
привести к потере контроля над устройством. Отскок режущего лезвия может произойти неожиданно, если 
лезвие наталкивается на препятствие, останавливается или заедает. Подобная ситуация может 
возникнуть при работе там, где трудно рассмотреть подрезаемый материал.  
я. Для облегчения подрезания и обеспечения безопасности подрезайте растения справа налево. В 
случае неожиданного соприкосновения с каким-либо предметом или со стволом дерева это может свести 
к минимуму отдачу. Управление инструментом всегда осуществляйте двумя руками.  
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Предписывающие знаки Гост 12.14.026-2001. 

 

Работать в защитной одежде. На рабочих местах и участках, где необходимо применять 
средства индивидуальной защиты. 

 

Работать в защитном щитке. На рабочих местах и участках, где необходима защита лица и 
органов зрения. 

 

Отключить штепсельную вилку На рабочих местах и оборудовании, где требуется отключение 
от электросети при наладке или остановке 
электрооборудования и в других случаях. 

 

Работать в защитных перчатках. На рабочих местах и участках работ, где требуется защита рук 
от воздействия вредных или агрессивных сред, защита от 
возможного поражения электрическим током. 

 

Работать в защитных наушниках. На рабочих местах и участках с повышенным уровнем шума. 

 

Работать в защитных очках. На рабочих местах и участках, где требуется защита органов 
зрения. 

 

Электроинструмент класса III (по 
ГОСТ 60745-1-2009). 

Нет электрических цепей с напряжением свыше 42В 
постоянного тока или 36В переменного тока. 

 

Электроинструмент класса II (по 
ГОСТ 60745-1-2009). 
ПРИМЕНИТЕЛЬНО К ЗАРЯДНОМУ 
УСТРОЙСТВУ 

Электроинструмент с двойной изоляцией. Заземление не 
предусматривается. 
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 ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ. 
Назначение 
Инструмент предназначен для кошения травы и мелкого кустарника с помощью специальных ножей, и 
лески, в качестве режущего сменного инструмента. 
ЗАПРЕЩЕНО! Во избежание несчастных случаев не использовать инструмент не по назначению! 
Область применения 
Данное устройство предназначено для использования только на открытом воздухе в хорошо 
проветриваемом месте. В целях безопасности инструментом необходимо управлять двумя руками. 
Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой – IP31 (МЭК 60529). 
ВНИМАНИЕ! Придерживайтесь следующего режима работ с инструментом! После непрерывной работы в 
течение 15-20 минут необходимо выключить инструмент, возобновить работу можно через 5 минут. 
Рекомендуется работать с инструментом не более 20 часов в неделю. 
Источник питания 
Машина класса III по ГОСТ Р МЭК 60745-1-2011. 
ВНИМАНИЕ! Данный аккумуляторный триммер может поставляться как с зарядным устройством и 
аккумуляторными батареями в комплекте, так и без. Информация об используемых зарядных устройствах 
и аккумуляторных батареях содержится в настоящем руководстве. 
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ВНЕШНИЙ ВИД. 
1. Индикатор питания  
2. Кнопка включения  
3. Индикатор скорости  
4. Кнопка скорости  
5. Кнопка блокировки от случайного включения  
6. Курок акселератора  
7. Батареи  
8. Кольцо крепления ремня  
9. Фиксатор рукоятки  
10. Левая рукоятка  
11. Ремень  
12. Защитный кожух  
13. Фиксатор защитного кожуха  
14. Нижний редуктор  
15. Нож для срезания лески  
16. Шпулька с леской  
17. 4-х зубый нож 
Комплектность поставки 
Триммер (двигатель), штанга, рукоятки, шпулька с леской,  
режущий нож, защитный кожух, ремень, нож для срезания лески,  
винты (4шт), гайки (2шт), шестигранный ключ (2шт),  
торцевой ключ-отвертка, гаечный ключ, сумка для аксессуаров, 
инструкция по эксплуатации, инструкция по безопасности. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

  
Параметры BT36 

Тип батареи Li-ion 

Напряжение, В 18+18 (двигатель 36) 

Количество оборотов (об/мин): 

1.Первая скорость 

2. Вторая скорость  

 

1:4000 

2:5800 

Ширина скашивания, мм нож: 255 

леска: 350 

Диаметр лески, мм 2 

Защита от перегрева  Да 

Плавный пуск  Да 

Поддержание постоянного числа оборотов  Да  

Масса, кг 3,9 
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ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ. 
Используйте шумогасящие наушники при длительной эксплуатации электроинструмента, во избежание  
потери слуха. 
Всегда используйте дополнительную ручку для максимального контроля над возможной отдачей 
электроинструмента.  
Всегда надевайте защитные очки при эксплуатации электроинструмента. Используйте респиратор для  
работы, при которой образуется пыль. 
Никогда не оставляйте выключатель в положении «ON» («Включено»). Перед включением убедитесь, что 
выключатель находится в положении «OFF» («Выключено»). Случайные запуски могут стать причиной 
травмы. 
Не перегружайте аккумуляторную машину, используйте изделие строго по назначению. 
В процессе хранения, регулировки или замены насадок необходимо отсоединить аккумуляторную батарею 
от изделия, кнопка переключателя «Вкл/Выкл» должна находиться в положении выключено. Это снижает 
вероятность случайного включения. 
В процессе хранения держите аккумуляторную батарею вдали от металлических предметов: скрепок, 
монет, ключей, гвоздей, винтов - и других небольших металлических предметов, которые могут привести к 
соприкосновению внутренних частей аккумуляторной батареи, что ведет к искрению и возможному 
возгоранию. 
Проверяйте изделие на отсутствие заклинивания вращающихся деталей, поломки и других ситуаций, 
которые негативно влияют на работу аккумуляторной машины. 
В процессе работы держитесь руками только за изолированные части аккумуляторной машины.  
В случае заклинивания немедленно выключите изделие. 
ЗАПРЕЩЕНО! Строжайше запрещается касаться руками вращающихся насадок. В процессе установки 
сверла следите за правильностью расположения хвостовика на кулачках сверлильного патрона. 
ЗАПРЕЩЕНО! Запрещается перемещать работающую аккумуляторную машину вдоль тела. 
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Аккумуляторная батарея и зарядное устройство 
Разрешается использовать только зарядные устройства торговой марки « » 
«1BATTERYSYSTEM», зарядные устройства других производителей могут стать причиной возгорания. 
- Запрещается использовать зарядные устройства, имеющие поломки. 
- Запрещается проводить зарядку в сырых или влажных помещениях. Не оставляйте зарядное устройство 
под дождём или снегом. 
Разрешается использовать только аккумуляторную батарею торговой марки « » 
«1BATTERYSYSTEM», аккумуляторные батареи других производителей могут стать причиной возгорания. 
- Вы можете ознакомиться с температурными ограничениями по применению аккумуляторной батареи на 
имеющейся на ней цветной наклейке. 
- Не касайтесь незащищенными частями тела вытекшей из аккумуляторной батареи жидкости. В случае 
попадания быстро промойте водой с мылом, затем лимонной кислотой или уксусом. В случае попадания в 
глаза, их необходимо промыть водой в течение, не менее 10 минут, а затем обратиться к окулисту. 
- В процессе зарядки, аккумуляторная батарея и зарядное устройство нагреваются. 
- Не заряжайте аккумуляторную батарею, если температура окружающей среды или самой батареи ниже 
0° C или около+45°C. 
Обратите особое внимание:  
- Храните аккумуляторную батарею вдали от металлических предметов, которые могут привести к 
соприкосновению внутренних частей аккумуляторной батареи, что ведет к искрению и возможному 
возгоранию. 
- Не располагайте аккумуляторную батарею возле источников тепла. 
- Не бросайте её в огонь или воду! 
- Не разбирайте аккумуляторную батарею! 
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ПРАВИЛА УСТАНОВКИ ЧАСТЕЙ И РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ. 
Подготовка к работе 
Распакуйте изделие и все комплектующие. Обязательно проверьте инструмент на предмет отсутствия 
повреждений. Также внимательно проверьте аккумуляторную батарею и зарядное устройство 
(поставляются отдельно). В случае выявления повреждения триммера, аккумуляторной батареи или 
зарядного устройства, ни в коем случае не начинайте работу до устранения всех неисправностей.  

 
Установка штанги 
Поднесите штангу к двигателю и убедитесь, что отверстие штанги находится в той же позиции, что и 
отверстие двигателя. Зафиксируйте штангу с двигателем с помощью двух винтов. 

      

 

 
 
 
 
 

 
 
Сборка рукояток  
Установите рукоятки в посадочное место на фиксаторе. Выберите наиболее удобное для вас положение 
рукояток. Накройте крышку фиксатора на рукоятки и затяните винты по часовой стрелке. 
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Установка защитного щитка и ножа для лески  
Зафиксируйте защитный кожух с помощью двух винтов. Установите нож для срезания лески в 
соответствующее посадочное место на защитном кожухе. (Как показано на рисунке) Закрутите два шурупа 
по часовой стрелке. 
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Установка катушки  
1. Перед тем, как установить катушку, убедитесь, что на катушку намотана 
достаточное количество лески. Длина выхода лески из катушки должна 
составлять 15-17 см.  
2. Катушка имеет посадку с левой резьбой, поэтому ее надо отвинчивать по 
часовой стрелке, а завинчивать против часовой стрелки.  
3. Установите на шлицы редуктора металлическую шайбу таким образом, чтобы 
отверстия для блокировки редуктора совпадали.  
4. Заблокируйте вращения редуктора, установив шестигранник из комплекта в 
отверстие (2)   
5. От руки навинтите на шпиндель катушку с косильной леской (3).  
6. Выньте шестигранный ключ из стопорного отверстия редуктора.  
7. Убедитесь в правильности и надежности установки катушки с леской.  

Установка ножа 
1. Установите на шлицы редуктора металлическую шайбу таким образом, чтобы 
отверстия для блокировки редуктора совпадали (1).  
2. Зафиксируйте вращения редуктора, установив шестигранник из комплекта в 
отверстие (2).  
3. Установите режущий нож на шайбу так, чтобы центральный его отверстие был 
установлен на соответствующий выступление на плоскости шайбы (3).  
4. Установите шпиндель шайбу, защитную тарельчатую крышку (4) и при помощи 

Т-образного ключа из комплекта поставки надежно закрутите фиксирующую гайку. 
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Установка и снятие аккумуляторных батарей  
Для того, чтобы вынуть батарею (1) нажмите кнопку (2) на батарее. Потяните 
батарею. Устанавливая аккумуляторную батарею, выровняйте язычок на 
аккумуляторной батарее с канавкой на крышке, а затем подвиньте ее на 
посадочное место. Вставьте батарею полностью на место до щелчка. 

 
Зарядка аккумулятора 
1. Подключите зарядное устройство к розетке питания. Индикатор (1) загорится 
зеленым.  
2. Вставьте батарею в зарядное устройство. Индикатор (4) засветится красным.  
3. Индикатор (1) засветится зеленым после полного заряда. 
ВНИМАНИЕ! Данный инструмент оснащен системой защиты инструмента / 
аккумулятора.  
Система может автоматически отключить электроснабжения двигателя, чтобы 
продлить срок службы инструментов и аккумуляторов. Во время работы, если 
инструмент находится в следующих условиях, инструмент автоматически прекращается.  
Защита от перегрузки / перегрева  
Если инструмент находится в условиях перегрузки, система автоматически прекратит работу - индикатор 
начнет мигать зеленым цветом. Инструмент перегружен из-за запутывания сорняков или другого мусора. 
Необходимо выключить прибор, вынуть батареи и очистить инструмент. Затем снова включить и 
продолжить работу. Если триммер или аккумуляторная батарея перегреются, триммер автоматически 
остановится. Когда инструмент перегревается, обратите внимание, что индикатор светится красным. 
Подождите, пока инструмент и / или аккумулятор остынут, прежде чем продолжить работу.  
Защита от низкого заряда аккумулятора  
Когда аккумулятор разряжается, инструмент автоматически прекращает работу, а индикатор не горит. 
Если переключатель все еще не позволяет инструменту работать, выньте из него батарею и зарядить ее. 
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Панель управления  

 
1. Индикатор питания 
2. Кнопка включения  
3. Индикатор скорости  
4. Кнопка изменения скорости вращения  

 
Нажмите и удерживайте нажатой кнопку включения (1), чтобы включить 
инструмент, пока не загорится индикатор питания. Чтобы выключить 
инструмент, нажмите и удерживайте нажатой кнопку включения (1), пока 
индикатор питания не погаснет. Если инструмент не работает в течение 
определенного периода, он автоматически выключится. Чтобы избежать 
случайного нажатия пользователем на курок выключателя, инструмент оснащен 
предохранительным рычагом (1). чтобы запустить инструмент, нажмите рычаг 
предохранителя (1), а затем нажмите на курок акселератора (2). 

 
Регулировка скорости  
 
Скорость инструмента можно выбрать, нажав кнопку регулирования 
скорости (2 низкая скорость; 1- высокая скорость). Индикатор скорости 
будет включен или выключен. Высокая скорость при включенном и низкая 
скорость при выключенном. 

 
 
 

 
 

Индикатор скорости Уровень Скорость 

ON Высокий 5800об/мин 

OFF Низкий 4000об/мин 
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Значения индикаторов  

 

 

 

 

 

 

 

 

Эксплуатация                   
1. Наденьте ремень и зафиксируйте пряжку  
2. Прикрепите крюк ремня к кольцу  
3. Отрегулируйте комфортное положение ремня 
4. Рабочее положение триммера 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No. Индикатор Значения 

1 Зеленый Питание 

Мигающий зеленый Ошибка 

Мигающий красный Необходима зарядка 

Off Питание выключено 

3 Зеленый Высокая скорость 

OFF Низкая скорость 
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Работа с триммером  

При работе с триммером постоянно сохраняйте устойчивое положение ног, надежно удерживайте триммер 
за обе рукоятки. Сначала попрактикуйтесь, для приобретения навыков управления - скосите небольшой 
участок территории с ровным рельефом. При использовании триммера первый раз, попросите опытного 
пользователя объяснить основы работы с инструментом. В процессе работы будьте внимательны, 
избегайте ударов катушки или ножа о землю или другие предметы. 

Работа с триммером с использованием катушки с леской  

1. Для скашивания травы на свободной от различных препятствий участке территории, вдоль заборов и 
стен, вокруг деревьев, а также для скашивания травы под корень, используйте катушку с леской.  

2. Прежде чем начать работу, отрегулируйте длину выхода лески из катушки  

3. Установите максимальные обороты двигателя.  

4. Наклоните триммер таким образом, чтобы головка катушки коснулась поверхности земли.  

5. При этом леска будет автоматически разматываться.  

6. Держите триммер в таком положении, пока не будет достигнута оптимальная длина лески (15-17 см).  

Лишняя леска будет отрезана неподвижным режущим ножом, который расположен на защитном кожухе с 
внутренней стороны. В процессе работы контролируйте, чтобы края лески, которые выходят из катушки, 
имели одинаковую длину.  

Скашивания травы на свободном от препятствий участке  

При скашивании участков территории, на которых отсутствуют препятствия, постепенно двигайте триммер 
на одной высоте от земли. 

Для определения желаемой высоты скашивания выполните пробное кошения. При скашивании широких 
участков территории разделите зону работы на секторы.  

Скашивания травы вокруг деревьев  

При обработке участков местности вокруг деревьев ведите триммер очень медленно и очень осторожно, 
чтобы струна не касалась ствола дерева и не могла повредить кору. Каждое дерево обходите слева 
направо по кругу. 
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Работа с триммером с использованием ножа  

При расчистке территории от камыша, бурьяна и кустарника с диаметром стебля не более 20 мм, 
используйте нож. Срезайте камыш и кустарник небольшими частями сверху вниз.  

Использование триммера для резки кустарника, который имеет толщину стебля более 20 мм, может 
привести к получению травм или выхода триммера из строя.  

При работе с триммером присутствует опасность отдачи в результате использования испорченного ножа 
и при случайном попадании ножа на посторонние твердые предметы. В результате триммер может быть 
отброшен в направлении, противоположном вращения ножа. 

 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ. 
Возможные неисправности и действия по их устранению 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ 

Двигатель не включается. 

Разряжен аккумулятор. Зарядить аккумулятор. 

Неисправен выключатель. 
Обратиться в 
специализированный Сервисный 
центр для ремонта. 

Повышенная вибрация, 
шум. 

Рабочий инструмент плохо 
закреплен. 

Закрепить правильно рабочий 
инструмент. 

Двигатель перегревается. 

Загрязнены окна охлаждения 
электродвигателя. 

Прочистить окна охлаждения 
электродвигателя. 

Электродвигатель перегружен. Снять нагрузку. 

 
ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ по обслуживанию зарядного устройства инструмента вытащить 
вилку из розетки. 
Предохраняйте инструмент от ударов и повышенной вибрации, а также попадания на корпусные детали 
масла и смазок.  
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Периодически проверяйте крепеж. Если болты ослабли - затяните их немедленно, во избежание 
серьезного повреждения инструмента и получения травмы. 
Периодически проверяйте шнур электропитания зарядного устройства. Если кабель поврежден - 
отремонтируйте в ближайшем авторизованном сервисном центре. 
Держите вентиляционные отверстия чистыми. Очищайте периодически все части инструмента от пыли и 
грязи. Использование некоторых средств для чистки как бензин, аммиак, и т.д. приводят к повреждению 
пластмассовые части. 
Ремонт Вашего электроинструмента поручайте только квалифицированному персоналу и только с 
применением оригинальных запасных частей. При износе угольных щеток инструмент автоматически 
отключается. Выполните замену угольных щеток. 
Обслуживание электроинструмента должно быть выполнено только квалифицированным персоналом 
уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом 
может стать причиной поломки инструмента и травм. 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО.  
На электроинструмент распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне. 
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к 
инструкции по эксплуатации. 

 
СРОК СЛУЖБЫ.  

Срок службы инструмента составляет 5 лет с даты продажи. По истечении срока службы и при выработке 
назначенного ресурса изделие подлежит утилизации в соответствии с установленными правилами в РФ. 
ЗАПРЕЩЕНО применение инструмента не по назначению! 
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ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ.  

Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно из 
корпуса изделия. Не использовать при возникновении течи топлива. Не использовать на открытом 
пространстве во время дождя. Не включать при попадании воды в корпус. Не использовать при появлении 
сильной вибрации. 
 

КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ.  
Поврежден корпус или двигатель. 
 

ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ 
АВАРИИ.  

При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, 
обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые поступили, и не 
допускать людей к работе с инструментом. 

 

ХРАНЕНИЕ.  
Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и 
воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур. 
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 
15150 (Условие 1). 
 

ТРАНСПОРТИРОВКА. 
Категорически не допускается падение и любые механические воздействия на упаковку при 
транспортировке. 
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При разгрузке и погрузке не допускается использование любого вида техники, работающей по принципу 
зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки смотрите в ГОСТ15150 (Условие 5). 
 

УТИЛИЗАЦИЯ.  
Отслужившие свой срок электроинструменты, принадлежности и упаковку следует сдавать на 
экологически чистую рекуперацию отходов. Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой 
мусор! 

 

ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ.  
Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60745:  
Уровень звукового давления (LpA): 102дБ (A) .Уровень звуковой мощности (LWA): 110дБ (A)  
Погрешность (К): 3 дБ(A).  
Используйте средства защиты слуха.  
Вибрация. Общий уровень вибрации (векторная сумма по трем координатам), определенный в 
соответствии с EN60745:  
Распространение вибрации (ah,AG): 7,5 м/с2.  
Погрешность (К): 1,5 м/с2. 
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ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ.  
 

 Подлежит обязательной сертификации. Сертификат соответствия размещен на официальном сайте 
www.sturmtools.ru . 
Соответствует техническим регламентам:  
ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»,  
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств»,  
ТР ЕАЭС 0037/2016 «Об ограничении использования определенных опасных вредных веществ в 
электрическом и электроном оборудовании».  
Страна изготовления: КНР.  
Производитель (завод-изготовитель): AWLOP TRADING CO LTD.  Адрес: Китай, г. Нингбо, ул. Лантень 201, 
Модерн таймз А2, блок 16/F.  
Уполномоченный представитель сервиса: ООО «ЭкспертСервис». Адрес: Россия, 140143 Московская 
область Раменский район пос. Родники ул. Трудовая 10 пом.1 каб.315. Телефон горячей линии: 8 800 775 
5060.  
Импортер/Уполномоченный представитель производителя: ООО «СМАРТТУЛЗ». Адрес: Россия, 140143 
Московская область Раменский район пос. Родники ул. Трудовая 10 пом.1 каб.319. Телефон горячей 
линии: 8 800 775 5060. Сайт: www.sturmtools.ru. 
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